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7.1. Piel, Pual, and Hithpael Perfect  

7.2. The Construct State – Introduction  

7.2. Recognizing The Construct Relationship  

7.3. Construct State – Usage  

 

 

7.1. Piel, Pual, and Hithpael Perfect 

 

The forms of the Piel, Pual, and Hithpael perfect are quite similar to the Qal perfect and can be 

learned quite easily by comparing their forms.  The following chart gives the perfect form of the 

strong verb for the Piel, Pual, and Hithpael as well as the forms we have already learned. 

 

 
 Qal Niphal Piel Pual Hithpael 

Perfect 3msg ל ִנְקַטל ָקַטל לִהְתַק  ֻקַטל ִקטֵּ  טֵּ

 3fsg ְטָלה  ִהְתַקְטָלה ֻקְטָלה ִקְטָלה ִנְקְטָלה ָקָֽ

 2msg   ְלָת  ְלָת ָקַט ְלָת  ִנְקַט  ְלָת  ִקַט  ְלָת  ֻקַט   ִהְתַקַט 

 2fsg  ְִהְתַקַטְלְת  ֻקַטְלְת  ִקַטְלְת  ִנְקַטְלְת  ְת ָקַטל 

 1csg ְלִתי ְלִתי ָקַט  ְלִתי ִנְקַט  ְלִתי ִקַט  ְלִתי ֻקַט   ִהְתַקַט 

 3cpl ְטלּו  ִהְתַקְטלּו ֻקְטלּו ִקְטלּו ִנְקְטלּו ָקָֽ

 2mpl ם ם ְקַטְלתֶּ ם ִנְקַטְלתֶּ ם ִקַטְלתֶּ ם ֻקַטְלתֶּ  ִהְתַקַטְלתֶּ

 2fpl ן ן ְקַטְלתֶּ ן ִנְקַטְלתֶּ ן ִקַטְלתֶּ ן ֻקַטְלתֶּ  ִהְתַקַטְלתֶּ

 1cpl ְלנּו ְלנּו ָקַט  ְלנּו ִנְקַט  ְלנּו ִקַט  ְלנּו ֻקַט   ִהְתַקַט 

 

Things to Note for the Piel: 

 Vowel under R1 is a hireq. 

 R2 is doubled by adding a dagesh forte. 

 The rest of the conjugation is identical to the Qal and Niphal perfect except for the 3msg, 

which has a tsere under R2.  This can be easily remembered because it rhymes with the 

name of the binyan: Piel (pronounced “pee-ale”). 
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Things to note for the Pual 

 Vowel under R1 is a qibbuts.  This can be easily remembered because the 3msg form 

rhymes with the name of the banyan: Pual (pronounced “poo-al”). 

 R2 is doubled by adding a dagesh forte. 

 The rest of the conjugation is identical to the Qal and the Niphal perfect. 

 Pual is the passive form of the Piel (see chart in chapter 5). 

Hithpael 

  ִהְת prefix. 

 When R1 is a sibilant (see chapter 1), R1 switches places with the ת of the prefix.  E.g. 

ר ר* instead of ִהְשַתמֵּ  1.ִהְתַשמֵּ

 When R1 is a צ, it switches places with the ת of the prefix and the ת of the prefix becomes 

a ט.  E.g. ק ק* instead of ִהְצַטדֵּ ק* or ִהְתַצדֵּ  ִהְצַתדֵּ

 Vowel under R1 is always patakh. 

 R2 is doubled. 

 The rest of the conjugation is identical to the Qal and Niphal perfect except for the 3msg, 

which has a tsere under R2 (same as Piel).  This can be easily remembered because it 

rhymes with the name of the binyan: Hithpael (pronounced “hith-pa-ale”). 

7.2.  The Construct State - Introduction 

 

Just as adjectives can be used to modify nouns (“the house” vs. “the big house”), nouns may also 

be used to modify other nouns.  One of the most common ways for nouns to modify other nouns 

in English is by means of the word “of”.  When two words are connected by the word “of”, the 

first word is being modified by the second.  Note the following examples: 

 

Construction Meaning 

The house of stone. Specifies what the house is made of. 

A cup of water. Specifies what the cup is holding. 

The son of the pastor. Specifies whose son we are talking about. 

The car of the man. Specifies who owns the car. 

A land of darkness. Specifies what the land is characterized by. 

The kindness of the man. Specifies who is showing kindness. 

The land of Israel Specifies which particular land we are talking about. 

 

So the second noun, connected to the first noun by the word “of”, modifies the meaning of the 

first noun.  It’s not just any house – it’s the house of stone; it’s not just any cup – it’s a cup of 

water, etc.   

 

                                                      
1 This is called metathesis. 
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In Hebrew, the relationships expressed in English by using the word “of” are usually expressed 

by simply placing the two words side-by-side and by putting the first word in the construct state 

(see below).  As in English, the second word modifies the first word but it does so without the use 

of the word “of” – the relationship is indicated by the first word being placed in the construct 

state. When this happens, the two words are said to be in a construct or genitival relationship. 

An example of the construct relationship in Hebrew is ל ְך ִיְשָראֵּ לֶּ  the king of Israel.”  Notice“ ,מֶּ

that these two words are side-by-side and that the second word modifies the meaning of the first.  

He’s not just any king; he is king over Israel.   

 

Another example is ית ַהַמְלָכה  the house of the queen.”  Notice again that these two words are“ ,בֵּ

standing side-by-side and the second word modifies the first.  Even though both of these 

examples do not use the word “of”, the fact that the first noun is in the construct state lets us 

know that we need to add the word “of” or some other equivalent when we are translating the 

phrase into English. 

 

In earlier stages of Hebrew, as well as in other Semitic languages, construct relationships would 

have been easy to recognize because the first word would have been in the construct state while 

the ending of the second word would have changed to indicate that it was in the genitive case (i.e. 

you would know that you have to add the word “of” between the words based on the ending of 

the second word).  In other words, changes would have happened to both words. 

 

However, since Hebrew no longer has case endings, no changes will ever happen to the second 

word, though the second word can still be referred to as the genitive because of its function as a 

genitive.  This means that it is important to be able to recognize when a noun is in the construct 

state. 

 

7.3.  Recognizing the Construct Relationship 

 

The construct state may be recognized by (a) vowel reduction; (b) changes to endings; (c) 

context. 

 

a) Vowel Reduction 

 

Since words in the construct relationship are treated as though they are one word, the word in the 

construct state (sometimes referred to as the “bound form”) often undergoes vowel reduction 

because of its connection to the following word.  This means that long vowels will usually be 

reduced to short vowels.  Remember that historically-long vowels cannot reduce.  Words in the 

construct state with only one syllable will usually be joined to the governed noun with a maqqef.  

Note the following forms, first in the absolute state and then in the construct state: 

 

 ְדַבר → ָדָבר

 ְכבֹוד → ָכבֹוד

ן  ְזַקן → ָזקֵּ

ן ן־ → בֵּ  בֶּ

ב ב־ → לֵּ  לֵּ
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When words have diphthongs (two vowel sounds in a row),2 the diphthongs will collapse to form 

a single vowel sound.    Compare the chart from week two (section 2.2). 

 

ת וֶּ תמֹו → ָמ   

ִית ית → ַב   בֵּ

 

b) Changes to Endings 

 

The following changes happen to the endings of certain nouns when they are placed in the bound 

form: 

 

ים ִִ י →  ִֵּ  

ה ִָ ת →  ִַ  

ה ִֶּ ה →  ִֵּ  

 

 

Note the following examples:3 

 

י → סּוִסים  סּוסֵּ

י → ָעִרים  ָערֵּ

י → ָבִנים  ְבנֵּ

ת → ִאָשה שֶּ  אֵּ

הַמע   שֶּ הַמע   →  שֵּ  

 תֹוַרת → תֹוָרה

 ִמְצַות → ִמְצָוה

י → ְדָבִרים  ִדְברֵּ

 

Notice in the final example that there is a hireq under the ד.  This is because the normal form that 

the word would have taken (י  would have resulted in two shewas side-by-side at the (ְדְברֵּ

beginning of a word.  Since this is not allowed, the rule of the shewa is enforced and the first 

shewa becomes a hireq. 

 

 

 

 

                                                      
2 This is one reason why it is important to pronounce ו as a “w” rather than a “v”: a “v” sound cannot form a 

diphthong. 
3 Masculine dual endings have the same construct form as masculine plural endings.  These have not been listed 

because they are easy to recognize and do not occur frequently. 
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c) Context 

 

The bound form of words with vowels that do not reduce and endings that do not change must be 

recognized on the basis of context.  They will be fairly easy to recognize because trying to 

translate them any other way would yield nonsense. 

 

ל ַלִמְלָחָמה ְך ִיְשָראֵּ לֶּ  .The king of Israel went to the battle ָהַלְך מֶּ

ְלָחה ַכף ְיהָוה ַעל א   דֹוםָשָֽ  The hand of the LORD stretched out against Edom. 

 

 

d) Bound form of Segholate Nouns in the Plural 

 

The bound form of segholate nouns in the plural are formed in a unique way.  Segholate nouns 

used to have a different form when Hebrew had case endings.  Note the paradigm of the word 

ְך לֶּ  :in Ugaritic מֶּ 

 

Nominative Singular – malku 

Genitive Singular – malki 

Accusative Singular – malka 

 

When Hebrew lost its case endings, the form of the word ְך לֶּ  would have become malk.  Since מֶּ 

Semitic languages do not usually like to have two consonants at the end of a word with only one 

syllable, an e was inserted naturally in pronunciation, producing the form malek.  The a then 

became an e to match up with the other e to produce the form melek, which is the form that we 

have in Hebrew. 

 

However, when segholate nouns are placed in the bound form in the plural, the original first 

vowel of the word reappears.  So the construct form of  ִיםְמָלכ  is י ְך  .ַמְלכֵּ לֶּ -is called an a מֶּ 

segholate because the original first-vowel of the word was an a.  Most of the nouns that we learn 

will follow the pattern of ְך לֶּ  but you will learn other nouns in second year with a different מֶּ 

original first-vowel. 

 

7.4.  Construct State - Usage 

 
1. Nouns in the construct state never take the definite article.   The definiteness of the noun in the 

construct state is determined by the definiteness of the word that follows.  Note that proper nouns 

and substantives with pronominal suffixes are treated like definite nouns. 

 

ְךְדַבר ַהמֶּ   לֶּ  The word of the king 

ית ִאיש  .A house of a man בֵּ

קֹב    י  ַיע   .The wives of Jacob ְנשֵּ
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2.  When the first noun is definite and the second noun is indefinite a preposition is used instead 

of the construct state. 

 

ן ַלמֶּ   ְךבֵּ לֶּ  a son of the king. 

 

3.  The noun in the construct state comes first and the governed noun (i.e. genitive) comes 

second.  It is extremely rare for anything to come in between.  This means that words that modify 

the noun in the construct state must come after the second noun.  This means that the modifying 

word (e.g. an adjective) could potentially be modifying the first noun or the second noun.  In 

many cases, the word that is being modified can be identified by the fact that it matches with the 

modifier in gender and number.  When the gender and number of the word in the bound form and 

governed noun are identical, the word that the adjective is modifying can only be determined by 

context. 

 

ָחָכםאֵּ   ָֽ ְך הֶּ לֶּ ת ַהמֶּ  שֶּ  The wife of the wise king. 

ְך ַהטֹוב        לֶּ  The good word of the king ְדַבר ַהמֶּ 

    or The word of the good king.   

 

4. Nouns in the bound form may be preceded by inseparable prepositions. 

 

ללִ  י־ִיְשָראֵּ ְבנֵּ  To the children of Israel. 

 

 

5. A substantive may be linked to more than one noun in the construct state.  This is called a 

construct chain. 

 

ן־ַהמֶּ     . ְךְדַבר בֶּ לֶּ  The word of the son of the king. 

 

7. 5. Vocabulary 

 

Verbs (Piel/Pual) 

 
 Root Piel (Pf) English (Piel) Card Number 

 to speak 37 ִדבֶּ ר4 ָדַבר .1

שִבקֵּ  ָבַקש .2  to seek, search for, demand 198 

 

Verbs (Hithpael) 

 
 Root Hithpael (Pf) English (Hithpael) Card Number 

ל ָפַלל .1  to pray, make intercession 428 ִהְתַפלֵּ

                                                      
4 The vowel that we would normally have expected under R2 has changed to a seghol because of the ר.  This also 

happens when R3 is ס. 
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Nouns 

 
 Singular Plural English Card Number 

ם .1 מֹות שֵּ  name, reputation 53 (m) שֵּ

ב .2  heart, mind, will 54 (m) ִלבֹות לֵּ

ד .3 בֶּ ָבִדיםע   עֶּ   slave, servant 59 

 woman, wife 61 ָנִשים ִאָשה .4

דִֹניםא   ָאדֹון .5  lord, master [ דַֹניא    = my lords,   דָֹניא   Lord] 62 

ש .6 פֶּ  living being, life, person, inner being, self 65 (f) ְנָפשֹות נֶּ 

 

 

Personal Nouns 

 
 Hebrew English Card Number 

 ------ Isaac ִיְצָחק .1

קֹב .2  Jacob 987 ַיע 

 Jerusalem 986 ְירּוָשַלם .3

 

7.6.  Homework 

 

Translate the following sentences.  Be able to pronounce each sentence out loud.  Be able to parse 

every verb and analyze each noun and adjective. 

 

ְך ִלָֽ 1 לֶּ י־ַהמֶּ  ְלכּו ְבנֵּ ָֹֽ  ירּוָשַלם( ָהָֽ ְך ָבִעיר ַהז לֶּ ׃אתִכי ָיַשב ַהמֶּ   

 

 

 

 

ְלנּו 2 ל־( ִהְתַפַל  י ָרָשע ָלַקח ִאישֹלִהים ִכי א  אֶּ ת־ַעְבדֵּ ִית׃ אֶּ ְך ִמן־ַהָבָֽ לֶּ ַהמֶּ   
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ה ִדְבָרה ָה ( 3 ְמָרָ֑ ְָֽדעּו  ֹלִהיםית א  בֵּ ־ָהָעם לְ לֹא ִהְתַפְללּו ִלבֹותִאָשה ְלָדִוד ְוָאָֽ ִכי לֹא ָיָֽ

ב ָהא   ת־לֵּ ֹלִהים׃ָהָעם אֶּ  

 

 

 

 

ם א  ( בִ 4 ת־שֵּ ש ַאְבָרָהם אֶּ ים׃ֹלִהָֽ י הּוא ִאיש א  כִ  ידֹנָ קֵּ  

 

 

 

 

ב׃( ָלַקח ִיְצָחק ִאָשה ְלַיע  5 קָֹֽ  

 

 

 

 
 

ת־ְש לֹא ָיַד  ( 6 ְך׃ְעִתי אֶּ לֶּ י ַהָמָֽ מֹות ְנשֵּ  

 

 

 

 

 

ת־ַא ( 7 ם אֶּ ם ָבִעיר ִכי לֹא ְיַדְעתֶּ י ָהעִ נְ ְיַשְבתֶּ ׃ָהְרָשָעה ַהזֹאת ירשֵּ  

 

 

 



58  Week Seven – Mark Francois 

 

 

ד8 בֶּ ר עֶּ ְך ( ִדבֶּ לֶּ ם א   ָלִאיש ְדָבִרים טֹוִבים ַהמֶּ  י׃ְבשֵּ דָֹנָֽ  

 

 

 

 

ים׃ְגדֹוָלה ַיד־א  ( 9 ֹלִהָֽ  

 

 

 

 
 

ְך א  10 לֶּ ל׃( ַבָשָנה ַהזֹאת ָנַתן ַהמֶּ  ָרצֹות טֹובֹות ְלַעם ִיְשָראֵּ  

 
 

 
 

 


